Voix off 
C'est à Nantes, au bord de la Loire, que le jeune Verne a commencé timidement à écrire. Depuis, le capitaine Nemo, son héros légendaire, veille sur le musée dédié à l'écrivain. 
Agnès Marcetteau, directrice du musée Jules Verne de Nantes 
C'est le décor de son enfance et de sa jeunesse, et il a dit lui-même qu'il était devenu l'écrivain des Voyages extraordinaires parce qu'il était né à Nantes au bord de la Loire qui a été le porteur de ses premiers rêves. 
Voix off 
Ses rêves de génie l'amènent à imaginer un monde toujours plus rapide. Pour Le Tour du monde en quatre-vingts jours, sa plume transforme le voyage en performance, il calcule au plus juste la durée des parcours, calculs qu'il publie au chiffre près. Avec Vingt mille lieues sous les mers, il imagine l'exploration des grandes profondeurs à la rencontre de monstres inconnus. Plus visionnaire que jamais, pour conquérir la Lune, il envoie ses héros à bord d'une capsule spatiale qui semble avoir été copiée par la NASA cent ans plus tard en 1969. Mais pour publier tous ses rêves, il lui faut quitter Nantes. Direction Paris, le Quartier latin. Ici, au 18 rue Jacob, Jules Verne a rendez-vous avec Pierre-Jules Hetzel, l'éditeur de George Sand, Victor Hugo et Alexandre Dumas. Il signe un contrat pour 20 ans de romans pour la jeunesse. Chaque matin, dans sa bibliothèque, il prépare minutieusement sa documentation : chaque sujet devient une fiche. Verne, génie visionnaire et besogneux. 
Fanny Lelavendier, directrice adjointe de la maison de Jules Verne à Amiens 
Jules Verne n'a pas fait le tour du monde et pourtant il arrive à décrire des paysages. Tout ceci, c'est le fruit de son extrême documentation dans ses encyclopédies, des cartes commerciales comme celle-ci qui sont très détaillées et qui permettent à l'écrivain de connaître le nom de telle ou telle rivière, de tel ou tel relief dans telle contrée.
Voix off 
Des figurines, des jeux de société, des jeux de cartes. L'éditeur Hetzel, génie du marketing, invente les produits dérivés des romans de son écrivain devenu star. Le génie de Jules Verne comporte néanmoins une faille. Ce roman, Paris au XX siècle, refusé par son éditeur est pourtant l'un des plus visionnaires. C'est son arrière-petit-fils qui a retrouvé le manuscrit 130 ans plus tard au fond d'un coffre-fort. Dès le milieu du 19° siècle, Jules Verne imaginait déjà un chemin de fer dans le tunnel du Trocadéro qui débouchait sur les Champs-Élysées, gagnait la ligne des boulevards qu'il remontait jusqu'à la Bastille. Avec 60 ans d'avance, Verne dessinait la ligne 9 du métro parisien. Seul un quart de son œuvre prolifique est réellement connue. Jules Verne n'a donc pas fini de nous surprendre. 
Jean Verne, arrière-petit-fils de Jules Verne 
Peut-être qu'il y a des choses dans ses romans qui nous semblent absurdes aujourd'hui ou qui nous semblent. « finalement, là-dessus, il s'est trompé », mais peut-être que notre société va évoluer dans un sens où ça sera peut-être la réalité, ou une certaine forme d'évolution de la société dans x siècles. Nul ne sait. 
Voix off 
Génie intemporel et universel, Jules Verne est l'écrivain le plus traduit dans le monde juste après Agatha Christie.
Закадровий голос
Саме в Нанті, що на березі Луари, молодий Жуль Верн несміливо почав писати.  Відтоді його легендарний герой, капітан Немо, охороняє музей, присвячений письменнику.  
Агнес Марсетто, директорка музею Жуля Верна в Нанті 
Це – місце його дитинства та юності, і він сам казав, що став автором «Незвичайних подорожей», тому що народився в Нанті, на березі Луари – річки, яка навіяла перші його мрії.  
Закадровий голос
Йому вдається вигадувати нові світи все швидше й швидше – і це не дивно, адже він був обдарований яскравою уявою.  У його романі «Навколо світу за вісімдесят днів» мандрівки перетворюються на справжню виставу, письменник якомога точніше обчислює тривалість подорожей, розрахунки яких він публікує з точністю до цифри.  У «Двадцяти тисячах льє під водою» він уявляє собі дослідження величезних глибин та зустрічі з невідомими монстрами.  Жуль Верн демонструє небачене провидіння: щоб підкорити Місяць, він посилає своїх героїв на борт космічної капсули, яка, здається, була скопійована НАСА через ціле століття, у 1969 році. Але щоб опублікувати всі навіяні мріями пригоди, йому доводиться покинути Нант.  Напрямок – Париж, Латинський квартал.  Тут, на вулиці Якоб, у 18-ому будинку, Жуль Верн зустрічається з П’єром-Жулем Етцелем, видавцем Жоржа Санда, Віктора Гюго та Олександра Дюма.  Він підписує контракт на 20 років та починає публікувати свої підліткові романи.  Щоранку у своїй бібліотеці він прискіпливо готує матеріали: кожен його сюжет стає вивіреним документом.  Жуль Верн, геніальний провидець, та невтомний трудівник.  
Фанні Лелавандьє, заступниця директора будинку Жуля Верна в Ам'єні 
Хоч Жуль Верн і не здійснив кругосвітньої подорожі, все ж він створював детальні описи пейзажів.  Усе це є плодом зібраної в його енциклопедіях документації та комерційних карт, подібних до цієї. Вони дуже деталізовані – дозволяють письменнику дізнатися назву будь-якої річки, чи будь-якого рельєфу в певній місцевості.
Закадровий голос
Фігурки, настільні та карткові ігри.  Верновий видавець Етцель, геній маркетингу, створює продукти на основі романів зіркового письменника.  Проте в геніальності останнього все ж існує один провал.  Це роман «Париж 20-го століття», забракований його видавцем, тим не менш, він став одним із найбільш пророчих.  Тим, хто через 130 років знайшов рукопис був його правнук – невиданий роман зберігався на дні сейфу. В середині 19 століття Жуль Верн вже уявляв залізницю в тунелі Трокадеро, що вела до Єлисейських полів, потім досягала лінії бульварів, якими вона й піднімалася до Бастилії.  Письменник спроектував дев’яту лінію паризького метро за 60 років до її появи.  Лише четвертина його плідної творчості є по-справжньому відомою.  Тож, Жуль Верн ще не закінчив дивувати нас.  
Жан Верн, правнук Жуля Верна
[bookmark: _GoBack]Можливо, в його романах є речі, які насьогодні здаються нам абсурдними або про які ми гадаємо: «нарешті, в цьому він помилявся». Але, з іншого боку, можливо, що наше суспільство буде розвиватися в  такому напрямку, де в Х-у столітті все це може стати реальністю, або певною формою еволюції суспільства.  Ніхто не знає.  


Закадровий голос
Безсмертний багатогранний геній, Жуль Верн, - є другим у світі по кількості перекладених творів, одразу після Агати Крісті.
